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MINISTERRATSPRÄSIDIUM
1
Ul.
Zahl:
1 4/42
M. R.
3. Jänner
194
2.
Prag, am
EINGEGANGEN
An den
E7JAN.1942v. 056559
Herrn Reichsprotektor
Der Reichsprotektor
Sits
in Böhmen und Mähren
in Boheen and Mahren ts
in Prag.
bein Reio. protehtoe
F
in Bühmcn und mähren.
Antwort zur Zahl St.S. 486/IV B-106/41
Eing. -7.JAN.1942
Betreff: Stiftungen und Fonds; Aufstellung
Hermi
Beilagen: 2.
Das Ministerratspräsidium beehrt sich, in Erledigung
der dortigen Schreiben vom 27. November 1941, Nr. St.S. IV B-l06/41,
bzw. vom 13. Dezember 194l, Nr. I-12-III-Dr.M/W, und im Nachhang
zur hiesigen Mitteilung vom 8. Dezember 194l, Z1. 56.935/4l M.R.,
den endgültigen Text des Runderlasses des Ministeriums des Innern,
betreffend die Aufstellung des Vermögens der Stiftungen und Fonds
in zweifacher Ausfertigung vorzulegen. Es wird gleichzeitig be -
merkt, dass die Fassung dieses Runderlasses bei der am l8.Dezem-
ber l94l im Ministerium des Innern abgehaltenen Beratung des Ver-
treters des Bevollmächtigten für Organisationen beim Reichspro-
tektor und des Vertreters des Ministeriums des Innern festgelegt
wurde.
Laut Mitteilung des Ministeriums des Innern ersuchte der
Vertreter des Bevolmächtigten für Organisationen, die Versendung
des Runderlasses zu veranlassen. Diesem Wunsche wurde vom Mini-
sterium des Innern entsprochen.
3/y
Für den amtierenden Stellvertreter
des Vorsitzenden der Regierung :
Dimalermas
N
4.
2oe. an dt. V. 794s bei dem
bndegeichorer.
%
P2/27
wedecoocgelegt am.d.t
St. .B1 166/42
21.4.42



MINISTERIUM DES INNERN.
MINISTERSTVO VNITRA.
W
Zl. 38.041/1941-10.
■ís. 38.041/1941-10.
Stiftungen und Fonds; Aufstelllung
Nadace a fondy; soupis jm■ní.
des Vermögens.
Prag, den 21. Dezember 1941.
V Pra z e dne 21. prosince 1941.
1. An die Kanzlei des Staatspräsidenten.
1. Kancelá■ státního presidenta.
2. An das Ministerratspräsidium.
2. P■edsednictvo ministerské rady.
3. An die Präsidien aller Ministerien.
3. Presidia všech ministerstev.
4. An den kommissarischen Leiter der VI. Sektion
4. Komisa■ský vedoucí odboru VI. ministerstva
des Ministeriums für Landwirtschaft.
zem■d■lství.
5. An den kommissarischen Leiter der VIII. Sektion
5. Komisa■ský vedoucí odboru VIII. ministerstva
des Ministeriums für Landwirtschaft, (Gruppe
zem■d■lství (Skupina lesy).
Forste).
6. An den kommissarischen Leiter der VIII. Sektion
6. Komisa■ský vedoucí odboru VIII. ministerstva
'es Ministeriums für Landwirtschaft (Gruppe
zem■d■lství (Skupina zem■d■lství).
Landwirtschaft).
7. An den kommissarischen Leiter des Bodenamtes,
7. Komisa■ský vedoucí pozemkového ú■adu,
IX. Sektion des Ministeriums für Landwirtschaft.
odbor IX. ministerstva zem■d■lství.
8. An das Präsidium der Obersten Rechnungskontroll.
8. Presidium nejvyššího ú■etního kontrolního ú■adu.
behörde.
9. An die Präsidien der Landesbehörden, die Vor-
9. Presidia zemských ú■ad■, p■ednostové okresních
stände der Bezirskbehörden (der politischen Expo-
ú■ad■ (expositur), primátor hlav. m■sta Prahy,
situren), den Primator der Hauptstadt Prag, die
vládní komisa■i m■st Brna, Olomouce a Mor.
Regierungskommissäre der Städte Brünn, Olmütz
Ostravy, p■ednostové vládních policejních ú■ad■,
und Mähr. Ostrau, die Vorstände der Regierungs-
generální velitel ■etnictva.
Polizeibehörden, den Gendarmeriegeneralkom-
mandanten.
Das Ministerium des Innern ordnet im Einverneh-
Ministerstvo vnitra v dohod■ se zú■astn■nými
men mit den beteiligten Zentralbehörden an, daß
úst■edními ú■ady na■izuje, aby byly p■ihlášeny zá-
grudsätzlich sämtliche Stiftungen und Fonds ein-
sadn■ všechny nadace a fondy v■etn■ nadací a fond■
schließlich der Stiftungen und Fonds militärischen
vojenského rázu, jež byly ve správ■ ú■ad■ a orgánú
akters, die in der Verwaltung der Behörden und
býv. ■s. branné moci (nyní ministerstva sociální a
Örgane der ehem. tschechoslowakischen Wehrmacht
zdravotní správy), nadací a fond■ církevních a ži-
waren (jetzt Ministerium für soziale und Gesundheits-
dovských.
verwaltung) nebst den kirchlichen und jüdischen
Stiftungen und Fonds anzumelden sind.
Zur näheren Information wird mitgeteilt, daß ins-
K bližší informaci se sd■luje, že jest p■ihlásiti ze-
besondere beilspielsweise folgende Arten von Stiftun-
jména následující p■íkladmo uvedené druhy nadací
gen und Fonds meldepflichtig sind:
a fond■:
Stiftungen (Fonds) für:
Nadace (fondy) pro:
1. arme, event. bedürftige Personen (auch in Siechen-
1. chudé, p■ípadn■ pot■ebné osoby (též i v choro-
häusern, Hospitälern, Versorgungs- und humani
bincích, hospitálech, ústavech zaopat■ovacích a hu-
tären Anstalten, sowie in Anstalten für Blinde,
manitních, jako v ústavech pro slepé, hluchon■mé,
Taubstumme, Überaltete usw.),
p■estárlé atd.),
2. arme Schüler der Volks-, Haupt-, Mittel-, und
2. chudé žáky obecných, hlavních, st■edních a od-
Fachschulen zum Ankauf von Schulbehelfen, zur
borných škol k nákupu školních pom■cek, k oša-
Bekleidung, zu Weihnachtsbescherungen und dgl.,
cení, k váno■ním nadílkám a pod.,
3. Kranke (z. B. Stiftungen und Fonds zur Errich-
3. nemocné (na p■. nadace a fondy k z■ízení a udržo-
tung und Erhaltung von Krankenhäusern, Betten-
vání nemocnic, l■žkové nadace, ústavy pro nedu-
stiftungen, Anstalten für Kränkliche und dgl.),
živé a pod.),



Jugendliche (Kinderheime, Waisenhäuser, Anstal-
4. mladistvé (d■tské útulky, sirot■ince, ústavy pro
ten für blinde Kinder, für Krüppel und dgl.),
slepé d■ti, pro mrzá■ky a pod.)
5. öffentliche und private Angestellte, Gewerbetrei-
5.
ve■ejné a soukromé zam■stnance, živnostníky, ■e-
bende, Handwerker, für deren Familienangehörige,
meslníky, pro jejich rodinné p■íslušníky, zejména
insbesøndere solche, die unverschuldet in Not und
kte■í upadli nezavin■n■ do nouze a bídy, nadace
Elend geraten sind, Ausstattungsstiftungen und dgl.,
pro výbavu a pod.,
6. Unterstützungen zum Studium an Mittel-, Fach-
6. podporu studia na st■edních, odborných a vyso-
und Hochschulen,
kých školách,
7. wissenschaftliches Studium im Inn- und Auslande,
7. v■decké studium v tuzemsku a v cizin■,
8. wissenschaftliche Forschungen, Herausgabe von
8. v■decká badání, vydávání v■deckých publikací,
wissenschaftlichen Publikationen, Abhandlungen,
jednání, knih a pod.,
Büchern und dgl.,
9. Zwecke der Kunst, der Volksaufklärung und
9. obór um■ní, osv■ty a kultury.
Kultur.
Die verantwortlichen Organe (Verwalter, Kurato-
Odpov■dní orgánové (správcové, kuráto■i, p■ed-
ren, Vorsitzende der Kuratorien usw.) der betreffen-
sedové kuratorií atd.) doty■ných nadací (fond■) jsou
den Stiftungen (Fonds) sind verpflichtet, die beige-
povinni o každé nadaci (fondu) zvláš■ vyplniti p■i-
legten Fragebogen für jede Stiftung (Fonds) gesondert
ložený dotazník v n■meckém jazyku.
in deutscher Sprache auszufüllen.
Bei Stiftungen (Fonds), die bereits aufgeteilt, bzw.
U nadací (fond■), u nichž došlo již k rozd■lení
deren Vermögen zum Teil abgeführt wurde, ist diese
resp. k odevzdání ■ásti jm■ní, budiž tato skute st
Tatsaché im Fragebogen anzumerken.
v dotazníku poznamenána.
Die dortige Behörde (das dortige
Tamní ú■ad (orgán) se vybízí, aby
Organ) wird aufgefordert, sämtliche
všechny nadace (fondy) shora uve-
obenangeführten,inihrer Verwaltung
dené, jež jsou v jeho správ■, p■i-
befindlichen Stiftungen (Fonds)anzu.
hlásil a aby správní orgány (m■st-
melden und die Verwaltungsorgane
ské, obecní, školní, církevní atd.), jež
(städtische, Gemeinde-, Schul-, kirch-
jsou v jeho správním obvodu, nepro-
liche usw.), die sich in ihrem Verwal-
dlen■ k p■ihlášce vyzval.
tungssprengel befinden, zur Anmel-
dung zu veranlassen.
Die Fragebogen für jede Stiftung (Fonds) sind ge-
Dotazníky pro každou nadaci (fond) jest vyplniti
sondert und genauestens auszufüllen und spätestens
zvlášt■, a to co nejp■esn■ji a nejpozd■ji do 10. února
bis 10. Feber 1942 durch eingeschriebenen Brief dem
1942 je zaslati p■ímo doporu■eným dopisem panu
Herrn Reichsprotektor (Beauftragten für Organisatio-
■íšskému protektoru (zmocn■nci pro organisace), Pra-
nen), Prag II., Fügnerplatz Nr. 5, C. Nr. 1866, ein-
ha II, Fügnerovo nám. ■. 5, ■p. 1866.
zusenden.
Es wird darauf aufmerksam gemacht, daß der An-
Upozor■uji, že p■ihlašovací povinnosti podl
meldepflicht erneut auch jene Stiftungen (Fonds)
znovu i ty nadace (fondy), na n■ž se vztahuje na■ízení
unterliegen, auf die sich die Anordnung des Reichs-
■íšského protektora ze dne 13. ■ervna 1939, V■stník
protektors vom 13. Juni 1939, Verordnungsblatt Seite
str. 39, o úprav■ a uspo■ádání organisací v Protekto-
39, über die Neuordnung und Abwicklung von Organi-
rát■ ■echy à Morava, jakož i ty, jichž se týká soupi-
sationen im Protektorat Böhmen und Mähren bezieht,
sová akce na■ízená ob■žníkem zemského ú■adu v Pra-
sowie auch solche, die die mit dem Runderlaß der
ze ze dne 11. ■ervna 1941, ■ís. 350/1/1940/10, a zem-
Landesbehörde in Prag vom 11. Juni 1941, Z.
ského ú■adu v Brn■ ze dne 13. ■ervna 1941, ■ís.
350/1/1940/10, und der Landesbehörde in Brünn vom
25.686/II-6/41.
13. Juni 1941, Z. 25.686/II-6/41, angeordnete Anmel-
dung betrifft.
Die erforderliche Zahl von Fragebogen wird bei-
Pot■ebný po■et dotazník■ se p■ipojuje. Nedosta-
geschlossen. Sollten sie nicht hinreichen, sind sie un-
■í-li, budtež vyžádány p■ímo u zmocn■nce pro orga-
mittelbar beim Beauftragten für Organisationen an-
nisace.
zufordern.
Der Minister
Ministr
56834
gez. Gen. Ježek.
gen. Ježek v. r.
Druckerei des Ministeriums des Innern. 41-1142. Tiskárna ministerstva vnitra.



MINISTERIUM DES INNERN.
MINISTERSTVO VNITRA.
Zl. 38.041/1941-10.
■ís. 38.041/1941-10.
Stiftungen und Fonds; Aufstelllung
Nadace a fondy; soupis jm■ní.
des Vermögens.
Prag, den 21. Dezember 1941.
V Praze dne 21. prosince 1941.
1. An die Kanzlei des Staatspräsidenten.
1. Kancelá■ státního presidenta.
2. An das Ministerratspräsidium.
2. P■edsednictvo ministerské rady.
3. An die Präsidien aller Ministerien.
3. Presidia všech ministerstev.
4. An den kommissarischen Leiter der VI. Sektion
4. Komisa■ský vedoucí odboru VI. ministerstva
des Ministeriums für Landwirtschaft.
zem■d■lství.
5. An den kommissarischen Leiter der VIII. Sektion
5. Komisa■ský vedoucí odboru VIII. ministerstva
des Ministeriums für Landwirtschaft (Gruppe
zem■d■lství (Skupina lesy).
Forste).
6. An den kommissarischen Leiter der VIII. Sektion
6. Komisa■ský vedoucí odboru VIII. ministerstva
'es Ministeriums für Landwirtschaft (Gruppe
zem■d■lství (Skupina zem■d■lství).
Landwirtschaft).
7. An den kommissarischen Leiter des Bodenamtes,
7. Komisa■ský vedoucí pozemkového ú■adu,
IX. Sektion des Ministeriums für Landwirtschaft.
odbor IX. ministerstva zem■d■lství.
8. An das Präsidium der Obersten Rechnungskontroll.
8. Presidium nejvyššího ú■etního kontrolního ú■adu.
behörde.
9. An die Präsidien der Landesbehörden, die Vor-
9. Presidia zemských ú■ad■, p■ednostové okresních
stände der Bezirskbehörden (der politischen Expo-
ú■ad■ (expositur), primátor hlav. m■sta Prahy,
situren), den Primator der Hauptstadt Prag, die
vládní komisa■i m■st Brna, Olomouce a Mor.
Regierungskommissäre der Städte Brünn, Olmütz
Ostravy, p■ednostové vládních policejních ú■ad■,
und Mähr. Ostrau, die Vorstände der Regierungs-
generální velitel ■etnictva.
Polizeibehörden, den Gendarmeriegeneralkom-
mandanten.
Das Ministerium des Innern ordnet im Einverneh-
Ministerstvo vnitra v dohod■ se zú■astn■nými
men mit den beteiligten Zentralbehörden an, daß
úst■edními ú■ady na■izuje, aby byly p■ihlášeny zá-
grudsätzlich sämtliche Stiftungen und Fonds ein-
sadn■ všechny nadace a fondy v■etn■ nadací a fond■
schließlich der Stiftungen und Fonds militärischen
vojenského rázu, jež byly ve správ■ ú■ad■ a orgán■
rakters, die in der Verwaltung der Behörden und
býv. ■s. branné moci (nyní ministerstva sociální a
Örgane der ehem. tschechoslowakischen Wehrmacht
zdravotní správy), nadací a fond■ církevních a ži-
waren (jetzt Ministerium für soziale und Gesundheits-
dovských.
verwaltung) nebst den kirchlichen und jüdischen
Stiftungen und Fonds anzumelden sind.
Zur näheren Information wird mitgeteilt, daß ins-
K bližší informaci se sd■luje, že jest p■ihlásiti ze-
besondere beilspielsweise folgende Arten von Stiftun-
jména následující p■íkladmo uvedené druhy nadací
gen und Fonds meldepflichtig sind:
a fondù:
Stiftungen (Fonds) für:
Nadace (fondy) pro:
1. arme, event. bedürftige Personen (auch in Siechen-
1. chudé, p■ípadn■ pot■ebné osoby (též i v choro-
häusern, Hospitälern, Versorgungs- und humani
bincích, hospitálech, ústavech zaopat■ovacích a hu-
tären Anstalten, sowie in Anstalten für Blinde,
manitních, jako v ústavech pro slepé, hluchon■mé,
Taubstumme, Überaltete usw.),
p■estárlé atd.),
2. arme Schüler der Volks-, Haupt-, Mittel-, und
2. chudé žáky obecných, hlavních, st■edních a od-
Fachschulen zum Ankauf von Schulbehelfen, zur
borných škol k nákupu školních pom■cek, k oša-
Bekleidung, zu Weihnachtsbescherungen und dgl.,
cení, k váno■ním nadílkám a pod.,
3. Kranke (z. B. Stiftungen und Fonds zur Errich-
3.
nemoené (na p■. nadace a fondy k z■ízení a udržo-
tung und Erhaltung von Krankenhäusern, Betten-
vání nemocnic, l■žkové nadace, ústavy pro nedu-
stiftungen, Anstalten für Kränkliche und dgl.),
živé a pod.),



va
4. Jugendliche (Kinderheime, Waisenhäuser, Anstal-
4. mladistvé (d■tské útulky, sirot■ince, ústavy pro
ten für blinde Kinder, für Krüppel und dgl.),
slepé d■ti, pro mrzá■ky a pod.),
5. öffentliche und private Angestellte, Gewerbetrei-
5. ve■ejné a soukromé zam■stnance, živnostníky, ■e-
bende, Handwerker, für deren Familienangehörige,
meslníky, pro jejich rodinné p■íslušníky, zejména
insbesondere solche, die unverschuldet in Not und
kte■í upadli nezavin■n■ do nouze a bídy, nadace
Elend geraten sind, Ausstattungsstiftungen und dgl.,
pro výbavu a pod.,
6. Unterstützungen zum Studium an Mittel-, Fach-
6. podporu studia na st■edních, odborných a vyso-
und Hochschulen,
kých školách,
7. wissenschaftliches Studium im Inn- und Auslande,
7, v■decké studium v tuzemsku a v cizin■,
8. wissenschaftliche Forschungen, Herausgabe von
8. v■decká badání, vydávání v■deckých publikací,
wissenschaftlichen Publikationen, Abhandlungen,
jednání, knih a pod.,
Büchern und dgl.,
9. Zwecke der Kunst, der Volksaufklärung und
9. obor um■ní, osv■ty a kultury.
Kultur.
Die verantwortlichen Organe (Verwalter, Kurato-
Odpov■dní orgánové (správcové, kuráto■i, p■ed-
ren, Vorsitzende der Kuratorien usw.) der betreffen-
sedové kuratorií atd.) doty■ných nadací (fond■) jsoú
den Stiftungen (Fonds) sind verpflichtet, die beige-
povinni o každé nadaci (fondu) zvlášt vyplniti p■i-
legten Fragebogen für jede Stiftung (Fonds) gesondert
ložený dotazník v n■meckém jazyku.
in deutscher Sprache auszufüllen.
Bei Stiftungen (Fonds), die bereits aufgeteilt, bzw.
U nadací (fond■), u nichž došlo již k rozd■lení
deren Vermögen zum Teil abgeführt wurde, ist diese
resp. k odevzdání ■ásti jm■ní, budiž tato skute st
Tatsache im Fragebogen anzumerken.
v dotazníku poznamenána.
Die dortige Behörde (das dortige
Tamní ú■ad (orgán) sevybízí, aby
Organ) wird aufgefordert, sämtliche
všechny nadace (fondy) shora uve-
obenangeführten,inihrer Verwaltung
dené, jež jsou v jeho správ■, p■i-
befindlichen Stiftungen (Fonds) anzu.
hlásil a aby správní orgány (m■st-
melden und die Verwaltungsorgane
ské, obecní, školní, církevní atd.), jež
(städtische, Gemeinde-, Schul-, kirch-
jsou v jeho správním obvodu, nepro-
liche usw.), die sich in ihrem Verwal-
dlen■ k p■ihlášce vyzval.
tungssprengel befinden, zur Anmel-
dung zu veranlassen.
Die Fragebogen für jede Stiftung (Fonds) sind ge-
Dotazníky pro každou nadaci (fond) jest vyplniti
sondert und genauestens auszufüllen und spätestens
zvlášt■, a to co nejp■esn■ji a nejpozd■ji do 10. února
bis 10. Feber 1942 durch eingeschriebenen Brief dem
1942 je zaslati p■ímo doporu■eným dopisem panu
Herrn Reichsprotektor (Beauftragten für Organisatio-
■íšskému protektoru (zmocn■nci pro organisace), Pra-
nen), Prag II., Fügnerplatz Nr. 5, C. Nr. 1866, ein-
ha II, Fügnerovo nám. ■. 5, ■p. 1866.
zusenden.
Es wird darauf aufmerksam gemacht, daß der An-
Upozor■uji, že p■ihlašovaci povinnosti podl jí
meldepflicht erneut auch jene Stiftungen (Fonds)
znovu i ty nadace (fondy), na n■ž se vztahuje na■ízení
unterliegen, auf die sich die Anordnung des Reichs-
■íšského protektora ze dne 13. ■ervna 1939, V■stník
protektors vom 13. Juni 1939, Verordnungsblatt Seite
str. 39, o úprav■ a uspo■ádání organisací v Protekto-
39, über die Neuordnung und Abwicklung von Organi-
rát■ ■echy a Morava, jakož i ty, jichž se týká soupi-
sationen im Protektorat Böhmen und Mähren bezieht,
sová akce na■ízená ob■žníkem zemského ú■adu v Pra-
sowie auch solche, die die mit dem Runderlaß der
ze ze dne 11. ■ervna 1941, ■ís. 350/1/1940/10, a zem-
Landesbehörde in Prag vom 11. Juni 1941, Z.
ského ú■adu v Brn■ z■ dne 13. ■ervna 1941, ■ís.
.350/1/1940/10, und der Landesbehörde in Brünn vom
25.686/II-6/41.
13. Juni 1941, Z. 25.686/H-6/41, angeordnete Anmel-
dung betrifft.
Die erforderliche Zahl von Fragebogen wird bei-
Pot■ebný po■et dotazník■ se p■ipojuje. Nedosta-
geschlossen. Sollten sie nicht hinreichen, sind sie un-
■í-li, budtež vyžádány p■ímo u zmocn■nce pro orga-
mittelbar beim Beauftragten für Organisationen an-.
nisace.
zufordern.
Der Minister
Ministr
gez. Gen. Ježek.
56833
gen. Ježek v. r.
Druckerei des Ministeriums des Innern. 41-1142. Tiskárna ministerstva vnitra.



12. Dezember 1941,

St.S.

St.S.486/IV B - 106/41.

Stiftungen und Fonds.

Vorg.: Dort.Schreiben vom 1.d.Mts. - Zeichen Zl. 55.537/41 M.R.

12. XII. 1941

1.) An den

Herrn stellvertretenden Vorsitzenden

der Regierung,

Prag.

Ich bitte, mich bis zum 10. k.Mts. erneut über den Stand

der einschlägigen Angelegenheit zu unterrichten.

Mit dem Ausdruck vorzüglicher Hochachtung

2.) Wv. am 10.1.l942 bei mir.

2885
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Tlahcen.

-2.DEZ.1941

Der amtierende Stellvertreter

des Vorsitzenden der Regierung.

Igb. N.

Zl. 55.537/41 M.R.

Prag, am 1. Dezember 1941.

An den Herrn

SS-Gruppenführer Staatssekretär

A1

K.H. F ra n k

in P ra g .

Sehr geehrter Herr Staatssekretär !

In vorläufiger Erledigung Ihres Schreibens vom

27.November 194l, G.Z. St.S. IV B-l06/4l, beehre ich mich mitzutei-

len, dass das federführende Ministerium des Innern sofort damit be-

traut wurde, im Eiovernehmen mit allen beteiligten Ministerien ge-

eignete Richtlinie auszuarbeiten, um alle in Ihrem Schreiben ge-

wünschten Aogabea über Stiftunged und Fonds zu erfassen.

Den Entwurf dieser Richtlinien, bzw. eines dies-

bezüglichea Ruadschreibens werde ich baldmöglichst überreichen.

Mit dem Ausdruck vorzüglicher Hochachtung

Gtyl
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An den

27.X1.

Herrn stellvertretenden Vorsitzenden

der Regierung,

.Tim ied ref.Sr.Or ms .vW (.ε

Prag.

In Verfolg der hies. Verordnung über die Organisationen

der deutschen Staatsangehörigen vom 27.5. d.Js. (Verord-

nungsblatt des Reichsprotektors in Böhmen und Mähren Nr.

27 vom 30.5.d.Js.) lege ich Wert darauf, daß die Protek-

toratsregierung dem Beauftragten für Grganisationen

(NSKk-Standartenführer Brase, Prag II, Fügnerplatz 4)

sämtliche Stiftungen und Fonds meldet, die ihren Sitz

im Protektorat haben. Der Beauftragte für Organisationen

wird die Berichte prüfen und diejenigen Stiftungen und

Fonds aus seiner Bearbeitung ausscheiden, die gemäß ihrer

Bestimmung der techechischen Bevölkerung zugute kommen

oder für tschechische Zwecke bestimmt sind. Ich bitte Sie,

unverzüglich die zur Erfassung und Mitteilung der Organi-

sationen und Fonds notwendigen Maßnahmen zu treffen und

mich bis zum 10.k.Mts. über das von Ihnen Veranlaßte zu

unterrichten.

Mit dem Ausdruck vorzüglicher Hochachtung

08800
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NSKk-Standartenführer Brase

zur Kenntnis.
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